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Guidelines on Implementation of Domestic Exchange
Programs

102.6.10 & +& % 136=% 307% € 3R F
Approved at the 136th Academic Affairs Council meeting on June 10, 2013
105.530 A +& % 148=x % € 3/ 12 I i iF
Amended and approved at the 148th Academic Affairs Council meeting on May 30, 2016
107.524 & ¥ % 1561 K% € 3/ 13 I i 1B
Amended and approved at the 156th Academic Affairs Council meeting on May 24, 2018
- REY LA E (U AR AL REE S S AERP
BERREE T LI RETR SR AREL S AV 0 AT
FIp REHRAEHEE LR B2 F6E 7 % AL 8o

L. These guidelines are formulated to establish a mechanism for exchanging
students between the University and the Taiwan Comprehensive University
System and other domestic partner universities to promote inter-university
collaboration through sharing teaching resources and to encourage students
to develop multifaceted learning.
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II. The Domestic Exchange Program Selection Committee with the deans of
individual colleges as members and the vice president for Academic Affairs
as the convener shall be established to handle matters regarding the
selection of exchange students under the principle of openness, fairness,
and impartiality.
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Application timeline for domestic exchange programs is based on the
announcement of each academic year.
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Undergraduate students except freshmen and graduate students (including
those of in-service master’s degree programs) are eligible to apply for
domestic (international) exchange programs. Students shall not apply for
the same university twice, in principle, and the total duration for exchange
may only be adding up to one full academic year.
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Any dispute over interpretations of these regulations shall be resolved in the court of law based on the Chinese version.
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Students from other universities applying to study in the University through
the exchange program shall be limited to only once with a maximum of one
academic year. Deadlines for the application shall be handled in accordance
with the signed agreement between universities.
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IV. Selection Procedure:
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Students shall submit their applications with required materials within a
stipulated period for an initial review by individual departments/institutes.
The reviewed applications shall be forwarded to the Office of Academic
Affairs (OAA) for the approval by the Domestic Exchange Program
Selection Committee. A list of recommended students with their
applications shall then be submitted to the partner universities for further
review. OAA shall announce the outcome of acceptance and notify the
students and their departments/institutes after their applications are
approved by the partner universities.
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When receiving a list of recommended students with their applications from
partner universities, the OAA shall forward the applications to individual
departments/institutes for review and notify the partner universities of the
outcomes afterwards.
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V. Payment of Tuition Fees:
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Students shall still complete the enrollment procedure and pay the tuition
and miscellaneous fees (credit fees) as well as their student group insurance

fee at the University, even when they are studying at other universities
through the exchange programs.
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Students from partner universities do not need to pay tuition and
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IX.

miscellaneous fees (credit fees) or student group insurance fee to the
University, unless they take courses of the in-service master’s program or
the teacher education program for which fees shall be paid in accordance
with the relevant regulations of the University.
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The period of being exchange students at partner universities shall be
counted into the period of study at the University. Matters regarding student
enrollment status during the exchange period shall be handled in
accordance with the Academic Regulations.
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Course credits and records received from partner universities shall be
transferred in accordance with the Regulations for Credit Transfer.
However, if the students’ affiliated departments/institutes do not offer
courses with the same titles and similar contents or nature as the ones taken
at the partner universities, the students may apply for credit recognition
pursuant to the Guidelines on Academic Evaluation. Graduates-to-be shall

complete the credit recognition before the first day of class of the following
semester; otherwise, they are required to enroll in the following semester.
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Matters regarding course selection and accommodation for students from
partner universities during their exchange period shall be handled in
accordance with the relevant regulations of the University. Exchange
students shall be issued a student ID card to access various facilities of the
University.
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Matters not covered herein shall be handled in accordance with relevant

regulations and the signed agreements for exchange program with
individual partner universities.
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These guidelines are approved by the Academic Affairs Council before
implementation. Amendments to these guidelines shall follow the same
procedure.
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Any dispute over interpretations of these regulations shall be resolved in the court of law based on the Chinese version.



